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CYXOBEIIbKA JTwomuna. MOBHI MAPKEPH CTPATEIII IPEIJEJEHTY B AHIJITHCbKOMOBHOMY
BYJJEHHOMY IIOJIITHYHOMY JJHCKYPCI. Cmamms npucesuena 00C1iONCeHHI0 N1iH28ANbHUX MAPKepie cmpamezii
npeyeoenmy, CHpPAMOBAHOI HA — CNOHYKAHHA aOpecama 6 aHeNilCbKOMOSHOMY OyOeHHOMY NOMMUYHOMY OUCKYPCL.
Peanizayis yici cmpameeii mac ocobaugocmi Ha 1eKCUYHOMY MA CUHMAKCUYHOMY pigHAX. Mapkepu nexcuunoeo pieHs
npeocmasneni epynoio IMEHHUKI6 i3 CeMAHMUKOIO 3pA3K08OCMI, MOOeNi NOBEOIHKU, NPUKMEMHUKAMU | CROLYYHUKAMU 13
cemanmuxolo noodibnocmi, 3aimennuxom ‘“‘that”, odiecnosamu “observe, look at” ma Oiecnienumu cnonyuennamu iz
CEMAHMUKOI0 NOUANbHOCHI. Ha cunmakcuyHomy pieHi HauaKmusHiua poib HALEHCUMsb CKIAOHONIOPAOHUM PEUEHHAM.

Knrouogi cnosa: cmpamezis npeyeoenmy, npeyedenm, OyOeHHUl ROAIMUYHUL OUCKYPC, CHOHYKAHHS, 3PA3KOBICb,
imMnepamueHicme.

SUKHOVETSKA Liudmyla. LINGUAL MARKERS OF PRECEDENT STRATEGY IN EVERYDAY ENGLISH
POLITICAL DISCOURSE. The article is devoted to the study of lingual markers of the precedent strategy with
imperative intention in everyday English political discourse. This kind of discourse is represented by the speech of non-
professional politicians, in which common people shape their conceptions about politics, activities of the political
institutions and their leaders. In order to modify the activities of politicians in the interests of society, the citizens appeal
to precedent phenomena. By doing this the voters encourage the politicians either to follow positive precedence or to
avoid negative one. Analysis of the empirical material has revealed that the lingual markers used for the implementation
of the precedent strategy belong to the lexical and syntactic levels. The former level is represented by productive use of
nouns with the semantics of model behavior “example, style, pattern, mode, way, path, repeat”, adjectives with the
semantics of similarity “same, such, similar, equivalent” and conjunctions with the same semantics “like, as”. Frequently
the adequate precedent historical situations are introduced into the sentence by the word-combinations “for example, for
instance”. The electorate actively use in their speech verbal combinations with the semantics of instructiveness “to take /
draw / teach / learn a lesson from, to learn from, to follow the plan / route”. Such verbs as “observe, look at” help to
draw the addressee’s attention to the necessary precedence. The demonstrative pronoun “that” serves to establish contact
between the realities of today and the existing historical precedents. The syntactic level of the implementation of
precedent strategy is characterized by active use of complex sentences with attributive clause, object clauses and
circumstantial clause of time. The latter syntactic construction is correlated to the category of “us —them”, where the
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component “them” is given positive evaluation, and the component “us” receives negative evaluation, what ruins the
classical concept of this opposition.
Key words: precedent strategy, precedence, everyday political discourse, incentive, exemplary, imperative.

IMocTtanoBka mnpoGiaemu. [IOHATTS TmpeleneHTHOrO (QEHOMEHY BHUXOOUTH 3a MEXi
MOBO3HABCTBAa Yy TPaIUI[IHHOMY HOro PO3YMiHHI M CTOCYEThCS TaKMX HAYKOBUX CTYHIH, SIK
KOTHITHBICTHKA, JIHTBOKYJIBTYPOJOTis, COIIIONIHTBICTHKA, INCUXONIHTBICTHKA. 3 1€l NPUYUHU
MPENEeIeHTHICTh MOTpe0y€e KOMIUIEKCHOTO BHMBUYCHHS 13 3aJyUYeHHAM aHalli3y iHIWBIIyaJbHUX,
CTHOKYJIFTYPHHX,  COI[lAJIbBHUX  OCOOJMBOCTEH  MPEICTABHUKIB  IIEBHOI  JIIHIBOCIIBHOTH.
JlocmigHUIBKUN IHTEpeC J0 BHUBYCHHS IPCEIEACHTHOCTI 3yMOBJICHHW HE TUIBKM CKJIAIHUM
XapaKTepoM JIAHOTO SIBUINA, alie 1 HOro 6e3nmepedHoro poiutio y popMyBaHHI OTEHITiaTy BIUTUBY Ha
azpecara.

AHani3 ocTaHHix jgociaimxkeHb i myOuikanid. [lormubnene BuBUEHHS TpoOIEMH
MpeleeHTHUX (EHOMEHIB 3yMOBHJIO TOSIBY YHCICHHHX JOCIIPKEHb MPUCBSYEHHUX 3’ SCYBAHHIO
MPHUPOAN TPEIENSHTHOCTI Ta CYTHICHMX O3HAaK MPEHEACHTHUX OJWHHIb, JO SIKMX BiJIHOCATDH
HAJ0COOUCTICHUI XapakTep, 3arajbHOBIIOMICTh Ta 3pPO3YMITICTh JIIHTBOKYJIBTYpPHIH CHUTBHOTI,
CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS, PEKKYPEHTHICTh Y MOBJICHHI, KYJIbTypHA 3HAUYIIiCTh, CYCITLIbHA [IHHICTb,
cemanTHyHa BapiaTuBHicTh (CeniBanoBa, 2011; Haxumosa, 2007; Pocnuiska, 2019).

3HauHy yBary mNpUAUIAIOTH JIHTBICTH BU3HAYEHHIO THIONOril Ta  Kiacudikamiit
npeueaeHTHUX (eHoMeHiB. TpaauIiiiiHO B CHCTEMI MPELEACHTHUX ()EHOMEHIB BHOKPEMIIIOIOTH
MperenenTHe iM’si, TEKCT, BUCIIOBJIEHHS Ta mpeneneHTny curyanito (Kpacaux, 2002). 3a crymneHem
VHIBEpPCaJbHOCTI iX PO3MOAUISAIOTh Ha YHIBepcallbHO / HAIIOHANBHO / COIlYMHO-TIPELeICHTHI Ta
asronpeneneatd (Kpacunx, 2002; I'ynkos, 2003). IIpemmerom AOCHiKEHHS CTaBWIM (PYHKINT
npeneneHTHuX (eHoMeHIB y pI3HHX JAWCKypcax (HOMIHATHUBHA, CMHCIOTBIpHA, MparMaTuy4Ha,
nmaposibHa, OLiHIOBaJbHAa, MaHinynasTuBHA) (Bemukopoma, 2012; Haxumora, 2007; Pocnuiibka,
2019).

Buninennsi HeBHpilleHHX paHille YACTHH 3arajbHoi mpodsemu. HesBaxaroun Ha
YUMaJTy KUIBKICTh JIIHIBICTUYHHUX Mpallb 13 3a3HAYCHUX BHUIIE IPo0JIeM, BOHHM III€ JajeKi Bl CBOT'O
BupimenHs. [Iparmatudna ponp npenefeHTHHX (peHomeHiB (nadani T1D) y nepenadi indopmarii
TEKCTy € HemepeBepiieHow. Yepe3 CBOK acCOIIaTUBHICTh Ta EKCIPECHBHICTh BOHH IOCTAIOTh
eeKTUBHUM 3acOo00OM BIUIMBY Ha ajpecaTa, aKTHUBI3YIOTh HOr0 MHCJICHHEBY MiSUIBHICTH Ta
CHpUSIOTH peanizamii iHTeHIi MoBusg.  Coim ckasatu, mo poib 11D y peamizamii came
CIIOHYKaJIbHOI 1HTEHIi ajJjpecaHTa Ha 3HAMILIA BimOOpaKeHHs y cydacHHX po3Bimkax. [lani
JOCII/DKEHh OMHUHYJIM aHaji3 CyTO MOBHHX MapKepiB, NpPUTAMaHHHUX OCJIOBJICHHIO CTparterii
MpeleNenTy 3 METOI CIIOHYKaHHS ajpecaTa JO BUYMHEHHS TIEBHUX JIid, IO 3YMOBIIOE
AKTYAJIBHICTB JOCIKEHHS.

®opmyaoBanHs Uijeii crarrti. MeTolo HAmoi cTaTTi € 3’ICyBaHHS penepTyapy MOBHHX
(JIleKCHYHMX Ta CHHTAKCHYHUX) MapKepiB peaizailii cTparerii mpeneacHTy y MOBICHHI BHOOPIIS.
Mera 3yMOBHIIa peari3allifo HU3KH 3aBAaHb: TPOAHANI3YBATH MPUPOLY NPEIEIEHTHOCT, BUSBUTH
peneBaHTHI O3HAKW JUIS OOTPYHTYBaHHSI CTpaTerii NpeneacHTy, HaBeCcTH aeQiHIlifo cTpaTerii
MpeleNenTy 1 BUBHAYUTH MOBHUI periepryap Ais ii peanizamii y MoBieHHI BHOOpIiB. O6’€kTOM
JOCII/DKEHHS. € BHCJIOBJICHHS i3 CHOHYKaJbHOIO IHTEHIIIEI0, MO0 MICTATh y CBOIH CTPYKTYpi
MpeleneHTHHI (eHOMEH, MPeMeTOM — JITHTBAIbHI MAPKEPH TaKUX BUCIIOBIICHb.

Buksaax ocHoBHOro Marepiany pgociaimskenHsi. ['pamyifoBaHuii XxapakTep mapaMmerpy
MOJITUYHOTO JUCKYPCY 3yMOBITIOE HOTO MMPOKUHN KaHPOBHH MpocTip. Ha HIKHIX TO3UIISAX KA
IHCTUTYIIHHOCTI po3TamoBaHa cepa OyaeHHOI MONITHYHOI KOMYHIKallii, IO MpencTaBlieHa
MOBJICHHSIM TOJITHKIB-HenpoecioHaliB, Yy SKOMY 00 €KTUBYIOTHCS YSBICHHS IEPEeCidHUX
IpOMajisH MpPO TMOJITHKY, MOISUIBHICTH i IHCTUTYTIB Ta iX migepiB. OpmHi€r0 3 IHTEHIIHHUX
XapaKTePUCTUK MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKH EIIEKTOPaTy € CIOHYKallbHa, Yy MeXax peajizaiii sKoi
BIINIPaBHMK TOBIJOMIICHHS aIleIIOe J0 MPEIEACHTHUX (PEHOMEHIB 3 METOK MOIU(IKaIi TisUTbHOCTI
MOJIITHKIB BIIIIOBIIHO JI0 IHTEPECIB CYCIIIbCTBA.

[penenentHuit (heHOMEH € YHIKaTbHUM JIHTBOKYJIBTYPHUM (DaKTOM, 3aKPIlUICHUM B TIaM sITi
CHUTbHOTU. BiH eKCILIiKye pe3y/ibTaT CIIBICHYBaHHS 1 B3a€MOBILIMBY HAlllOHAIBHOI KOTHITUBHOT
0a3u, MoBu Ta KynbTypu (BormanoBa, 2016: 55), akTyalnizye y KOJIEKTHBHIH CBiJOMOCTi MEBHHIA
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3MICTOBHH MIiHIMYM, IIOB’S3aHMI 13 MHUHYJIMM JOCBIJOM CYCILIbCTBA, BMIIIyE y C€OOI BCIO
CYKYIIHICTh (POHOBHMX 3HAHb 1 YSBJICHB, € PE3yJIbTATOM CTEPEOTHUITI3AIIT CUTYAIIil.

Bu3HavanapbHUM Ui HAIIOTO JOCHIDKEHHsS € mimxinm, 3rigHo skoro IId cunTedye y cobi
BepOasbHi 1 HeBepOaNbHI MPOSBH, 30KpeMa: CYCIUIbHI SBHIIA, ICTOPUYHI MOil, 0coOu abo MmocTari,
TEKCTH, Ki € 100pe BiOMI 1 3HAUMMHUMHU JUIS MTEeBHOI comianbHoi crinbHoTH (KpacHsix, 2002: 64—
65).

OynknionyBanHs [1D BinOyBaeThCs y MeKax MPOCTOPY, 3BEPHEHOIO OJTHUM OOKOM JI0 CBITY
peanbHOro, HIIMM OOKOM — JIO CBITY iIGaIbHOTO, JIeé HOPMATHBHI YSBIIEHHS PO JIOAWHY, CBIT,
CYCIIBCTBO MOB’SI3YIOTh 13 €TAJIOHOM a00 cTepeoTurnioM. ETaioH € 3pa3koM, 3 SKUM MOPIBHIOIOTH
sIBUINA Ta ()aKTH AIMCHOCTI, MIPHUIOM, BiJIIOBITHO JIO SIKOT'O OI[IHIOIOThH MPEAMETH Ta SBHUINA. TaKuM
€TAJIOHOM, MIPHJIOM 1 TocTae mpereneHTHuil penomer. [IpeneneHt — e Mojenb A CyKEHHS
Mpo siBHIA, (aKTH, OCOOMCTOCTI Ta CUTYaIlii.

“IloBeminka B TEBHIH CcHUTYyallii, SKy pO3TISANAIOTh SK 3pa30K 3a IHIIMX aHAJOTIHHUX
oOcTaBUH” — € BH3HA4YeHHsAM mnpeneneHty B coigioiorii (CEC, 2000: 60). OueBuaHo, 10
MPELe/IeHT BOJIOJIIE 3Pa3KOBICTIO Ta IMIIEPATUBHICTIO, TOOTO CIYT'y€E MPUKIAJOM JIIsl HACIITyBaHHS
Ta OPIEHTUPOM IS MOJCTIOBAHHS TOAANBINIUX Mdid, IO Hajga€ HaM MiATPYHTS JJIsl BU3HAUYCHHS
cTpaTerii mpenexenTy, i AKOK MU PO3YMIEMO CIIOCIO MOBJICHHEBOI MMOBEAIHKH aJpECaHTa, KU
nependadae BUKOPUCTAHHS 3HAHHS MPENEACHTHUX CUTYaIlill SIK apryMeHT Y CIIOHYKaHHI ajpecaTa
no aii. CtpaTeris IpereaeHTY BiICKIA€E 0 THITIOBOI, «ETaJOHHO» CUTYaIll, 3pa3Ka.

3 MeTor KpHcTamizallii MpeleAcHTHHX CUTYyalliil y MOBHY (OpMy aHTITIHCHKOMOBHI BUOOPII
MOCITYTOBYETHCS 3ac00aMU JIGKCHYHOI'0 T4 CHHTAKCHUYHOTO piBHIB. Ha nekcnyHomy piBHI NpoBimHE
Miciie y BHKOHaHHI Ii€l (QyHKmil HaneXHTh iMEHHHMKAM i3 CEMaHTHKOIO 3pa3KOBOCTi, MOJEINi
noBeninku example, style, pattern, mode, way, path, repeat. Hanpuknan: Norway has a very
constructive and involved engagement with the EU. I do hope that the UK will come to understand
how well the Efta model would work for us (Guardian, 2017).

VY HaBeneHiil pekoMeHaanii crionydeHus Efta model KOHKpeTH3y€e THII B3aEMOBITHOCHH MK
Hopsgerieto Ta €Bpocoro3oM, siKi MOXKYTh CIYryBaTH 3pa3KOM BCTaHOBIICHHS HOBHX 3B’SI3KIB MiX
Bpuraniero Ta €C B yMoBax BUXOJy KpaiHU 13 €BPONEHCHKOT0 TIPOCTOPY.

If Merkel and Hollande were to agree to Putin's terms it would be essentially a repeat of the
Munich conference 1938. Next target for Putin would be the Baltic states (Guardian, 2016).
AJIpecaHT I[bOTO BUCIIOBIICHHSI HAMAra€ThCs MATPUMATH MPAaBUIBHICTD MO3uIlii A. Mepkens Ta ©.
Omnanga mwono HeBH3HaHHS aHekcii Tepuropii Kpumy Pociiicekoro @Denepariero 1muissxom
MPOBEJICHHS aHaIorii 13 MioHXeHChKo KoH(epeHiiero 1938 poky (a repeat of the Munich
conference). 3rinHo MIOHXEHCHKOTO JIOTOBOPY MocTynku 3 60ky Jlonnona ta [lapuky Ha KOpUCTD
Irnepy mo3sonwmu npuenHatu Cynercbky obnacts Yexii o HiMmeuunnu, aje He 3MOTIIHM 3yITHHUTH
HaAMOLIBITY Tpareito iCTOpii JII0CTBA — PYTY CBITOBY BiliHY. “MIOHXEHChKa KOH(EPEHIis MOCTae
CHMBOJIOM TIOJITHKH “NOCTYNOK’, “3aCIOKOEHHS” arpecopa Ta YBIMIUIa Yy CBIiZIOMICTh CBITOBOL
CHUIBHOTH sIK XMOHa, 0e3IIIy3/1a 1 OTpUMaJia HeraTUBHO-OLIHHY KOHOTAIIIIO.

In Iraq sanctions proved to be prelude rather than alternative to war, a pattern set to be
repeated over Iran unless we can mount effective international pressure against plans for an attack
(Guardian, 2017). Jlekcemoro pattern MOBEIlb y3arajbHIOE CHTYAIl0 3allPOBA/DKCHHS CAaHKIIHA Ha
Ipak sik 3aci® BTpUMaHHS arpeCUBHOI TIONITUKK KpaiHU 1 peKOMEH/Iy€ 3aCTOCYBATH MOMIOHMH MifXij
1o Ipany. ToOTo, pedepeHitis Mapkepa pattern Mae 0OJHOYACHO IBOX-BEKTOPHY CIIPAMOBAHICTh — Ha
MuHyne Ipaky i Ha maitOyTHe Ipany.

upokuM € 3acTocyBaHHS NMPUIMEHHUKOBHX CIONYUYEHb for example, for instance, SIKUMH
BBOJMTHCS caMe MPUKJIAA MOBEIIHKY IHIKMX: For instance, in the European Parliament, the larger
states obviously have a greater number of representatives, but shouldn't there be a further
democratic body (an upper house) where each member state has the same representation? (for
example the U.S. Senate, where each state (regardless of population size) has two senators.)
(Guardian, 2017). YV unpoMmy ¢parMenTi aapecaHT KpPUTHKYE TPHHIUN (QYHKI[IOHYBaHHS
€BporapiaMenTy, Je¢ OUIbII HAacelIeHI KpaiHM MaroTh OUIbIle MPEACTABHUKIB Yy IMapiaMeHTl 1
MPOMOHYE HOro JEMOKpATH3AIil0 IUISIXOM YHACHiTyBaHHS MpUKIaxy poOOTH BEpXHBOI MasaTH
Cenaty CIIA, nme koKeH IITaT MPEACTABICHUN JBOMa JelieraTaMyd HE3aJIOKHO BiJ CTYIEHS
3aCeNeHOCT] MTaTYy.
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Jlo MOBHHX MapKepiB cTpaTerii Npere/eHTy Hale)kaTh MPUKMETHHKH 13 CEMaHTUKOIO
rogiOHocCTi same, such, similar, equivalent. Hanpuknaz:

Attlee and Thatcher worked hard to cement their political legacy, so it proved politically
difficult to repeal. Labour must think hard about how it does the same (Guardian, 2018)._Taki
Binomi icropuuni nocrari, Sk K. Ertii ta M. Teruep 6€3yMOBHO BXOIATH /10 KOTHITUBHOI 0a3u I1dD
HE TUIbKU OpUTAHCBHKOI criiibHOTH. He IMBHO, 1110 aBTOP alenroe J10 [UX IIPELEIEHTHUX IMEH SIK 10
3pa3KiB iXHBOI YCHINIHOT IpeM’€PChKOI JISUIBHOCTI, 30KpeMa 3aKpIlIeHHS Pe3Y/IbTATIB MOTITHYHUX
Ta ekoHoMiuHuX pedopMm. Came Ha I1e 3BepTae yBary BHOOpEIlb, 3BEPTAIOYUCH JI0 JICHOOPUCTIB Ta
OYIKYIOYH Bl HUX IOMIOHUX MIIXOIB J10 3aidcHeHHs pedopM (how it does the same).

Russia lost the last cold war because of the price of oil and they are going to lose this one in
exactly the same way (Guardian, 2017). [IpelieIcCHTHOI CHUTYAIl€I0 IIbOI'O BUCIOBICHHS € JI€BHI
BILUIMB 3HW)KCHHS I1iH Ha)Ty B IMepioa MpaBiiHHI aMEPUKAHCHKOro mpesuicHTa P. Peiirana, ske
3rofoM copusiio pospany CPCP i1 mepemosi 3axigHoi ifeosiorii y xonoaHid BiiHi. CydacHe
CIOCTEPEKCHHS BUOOPIIS 3a MAJIHHIM I[iHK Ha HA(Ty, SKE € TOJOBHUM JDKEPEIOM €KOHOMIYHHUX
npuOyTKiB Pocii, yMOXIIHBIIIOE 3po0UTH MPOrHo3 moao posnany Pocilicekoi @eneparrii y Toid ke
cnoci6 y 21 cropiudi (in exactly the same way).

I am pretty sure, that it is the right vision. How to deliver it, well I believe it requires
something similar to what Roosevelt did in the US in the 30's, massive investment in infrastructure
and housing, to re-balance the way the economy works, and people move around (Guardian, 2017).
[MinTpumyroun Hamipu KepiBHuKa IeibopuctiB k. KopOina 3anmpoBamuTé HOBI TpaHCIOPTHI
KaMIaHii 3aJi3HHYHOTO XapakTepy B KpaiHi, MOBEIb MPHUTajaye MO3UTUBHUN epeKT Bij 3MiH B
IHQpaCTpYKTypi Ta IKHUTIOBOTO KOMIUIEKCY, 3ampoBajkeHHMX Yy 30-ti poku 20 cTomiTTs
npesugenToM CHIA T. Py3BenbroM. Amemsiis A0 YCIIIIHOTO MPENEACHTY, IIOB’SI3aHOTO 13
MMO3UTHBHO-KOHOTOBAHMM aHTPONOHIMOM Py3Benet (something similar to what Roosevelt did)
[OCTa€ MEPEKOHJIMBUM apryMEHTOM JUIS CIIOHYKaHHsS MOJIITHKIB J0 peaji3allii KOPUCHHX IS
CYCHUTBCTBA KPOKIB.

Jlo MOBHHX pecypciB, SKi XapaKTepU3yIOThCS CEMAaHTHKOI TOAIOHOCTI HaJIeKaTh
CHONYYHUKH [ike, as, SKMMU MOCIYrOBYIOTHCS MOBIII Y BepOai3allii 3pa3koBOi MOAE MOBEIIHKH.
Hampuxnan: We need to get back to sensible housing policies like most European countries have
and people buy or rent depending on a lifestyle choice and economic ability, without destroying the
rental stock (Guardian, 2017); Britain should be building low cost, eco-friendly social housing as
they do in the Netherlands and Scandinavia (Guardian, 2017).

AzpecaHTH HABEACHUX BHIIE BHMCIOBIECHb CTypOOBaHI CHUTYAIIIEI JKUTIOBOrO (HOHAY B
Kpaini. Bonu mopiBHIOIOTH cuTyanlito bputanii i3 iHmmMu kpainamu (as they do in the Netherlands
and Scandinavia, like most European countries), BBaXalo4i YMOBH ITOJIITUKK OYIIBHUIITBA KHUTIIA
st rpomansd y Himepmangax, CkanguHaBii Ta 1HINAX E€BpONMEHCHKHUX KpaiHax € OuIbII
npuBabauBi, 00 TaM OYAYIOTh HEIOPOre JKUTIIO, SAKE HE MPUHOCUTH IIKOAW JJIs EKOJOrii 1
30epiraeTbcsi CUCTEMa OPEHJIOBAHOTO KUTNA. Taki OCOOMUBOCTI € 3HAYYIIUMH JIJIsI MOBIIIB, TOMY
BOHH X BepOali3yloTh SIK MOJEIb IS HACI{yBaHHSL.

Hacninkamu pedepennymy 3a Buxinm bpuranii i3 €Bpocoro3y cTaqu TEBHI BHYTpIIIHI
PO30ODKHOCTI 1 YYTHO BIATOJIOCKM OakaHHS BUXOMY NEBHHX YacTHH i3 camMoro CIOIy4eHOro
KoponiBctBa. ¥V momrykax 3HaHTH CIIOCiO 3allaroUTH CHTYAIlil0, BUOOPIl aHANI3YIOTh TOMITHYHUN
yCTpiid IHIIMX KpalH i BOaYaroTh nepeBard y geaepanbHii momitnynii cucremi sik y Himeuunni (like
the Germans) ab0 TPOMOHYIOTH pehopMyBaTH MapiiaMeHT AHIJIIT y OiK JeleHTpaizaiii Biaaau,
noibHo perionanbauM napiaamentaMm Llortnannii, Yenscy ta [liBHiunoi Ipnangii: We should move
towards a more federal political system, like the Germans (Guardian, 2017); What the UK needs is
a devolved regional parliament in England, just like in Scotland, Welsh and NI (Guardian, 2017).

AKTUBHO 3aJIy4alOThCsl MOBIISIMU MIi€CTiBHI CIOJYYEHHS 13 CEMaHTHKOIO MOBYAIbHOCTI 0
take / draw / teach / learn a lesson from, to learn from, Ta CEMaHTHKOIO CIIiTyBaHHS IHCTPYKIIISM 70
follow the plan /route. Hanpuknan:

We’d do better economically, socially and morally as a nation if we followed Denmark.... In
Denmark, any home or land left empty or unused for six months must be sold, only Danish residents
can buy land, and it has a land value tax (Guardian, 2016). Y HaBemeHoMy NpHUKIaIi
PO3KpPHBAETHCS TOCBif 3aKkoHOoAaBcTBa JlaHii moao cdepu xuTiaoBoro GoHAY, 3TiHO SIKOTO OYIIb-
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SKE KHUTJIOBE NPHUMIIICHHS a00 3eMelibHa MUISHKA, SKa 3aJUIIAEThC He3alMaHOW IPOTIATrOM
IICTHOX MICAIIB, MJJISITae MPOAAXy, IPU YOMY TUTBKH TpoMaasHaM JlaHii i 32 yMOB BHECEHHSI
MEBHOr0 3eMEIbHOro moAarky. CHOHYKaJIbHHIA CMHUCI HABEIECHOI'O MPEIEACHTY 30CEPEHKCHUN Y
crionyuenHi if we followed Denmark, ne TiHTBaIbHUM MapKepOM TIOCTa€e caMe AI€CT0BO fo follow.

Jlexcemu observe, look at peanizyioTh (YHKI[IIO CHOpsAMyBaHHS yBard ajapecara [0
nperenentrnoi curyamii. Hanpukman: The EU will insist that any Brexit trade treaty binds Britain
into sticking closely to its rules and that it cannot easily be changed. Simply observe the case of
Switzerland, which tried to exclude itself from the rules on free movement of people in 2014.
Threatened with losing all its other trade agreements, it backed down (Independent, 2018).

KonTtekeT cutyariii ¢cTOCYeThCS TPYIHOIIIB YPETYIIOBAHHS TOPTOBMX BITHOCHH B yMOBax
Buxony bpuranii i3 EC. Ilpormo3 aapecanta € MECHMICTHYHHM 1 IPYHTYEThCS Ha JOCBimi
IBeiimapii (observe the case of Switzerland), sxa copoOyBala BHWTH 13 yroM BIIBHOIO
IepeMillleHHs TIIofel, aje BiIMOBMJIACh BiJ CBOIX HaMipiB, 00 orpmmaia morpo3y 3 6oky EC
OJHOYACHO OYyTH I1030aBJICHOIO IHINMX BHTIAHHX TOPTiBENbHHUX yroA. be3ymMoBHO, M0 Taki
MpEENeHTH € HaIllOHAJBHO-3HAYYINUMK, 00 iXHe BpaxyBaHHS B@KIWBE [UIT MPUHAHATTS
JIOJICHOCHMX PillleHb KpaiHu.

3 METOI BCTAaHOBJICHHS KOHTAKTy MDK pealisMU ChOTOJICHHS Ta HAsABHUM 1CTOPUYHUMU
MpereneHTaMu Ta BUOOPIIl MOCTYrOBYIOTHCSl BKa3iBHUM 3aMEHHUKOM that, Hanpukian: It is called
"being president.” ... Most presidents, throughout history, pardoned early on in their
administrations, and pardoned every single month — missing 1 or 2 at most. That is where we need
to return (Washington Post, 2017).

CnoyaTKy aBTOp BepOalti3ye 3MICT MpeleaeHTy — (akT TOro, o B iCTOpIii JeMOKpaTHIHHX
KpaiH I[UJIKOM MPUPOIHHUM € IS IPE3UICHTa IPUHOCUTH MyOsIiuHI BUOaUEHHS Mepel CyCIIbCTBOM.
IToTiM, BHKOPHMCTOBYIOUM ACHKTUYHY (YHKIIIO 3aiiMEHHHKA, pe)epPEHTOM SKOi € IOMepeaHbO
BHCJIOBJICHA CUTYAIlisl, aBTOP J0Ja€ CIIOHYKAJIbHY YaCTUHY IMPOIO3MIIIl: caMe JI0 I[bOro 1 MOTPiOHO
MOBEPHYTHUCS CYYaCHUM MPE3UICHTAM.

Ha cunTakcuuHOMY piBHI peajizallisi CTpaTerii mpereaeHTy BUSBHIIA TEHACHIIIIO BKUBaHHS
CKJIaIHOMIAPSIHUX pPEUYCeHb. [IpOMTYyKTHBHUM CIOCOOOM € BKpAIUICHHS MPEIEICHTHOI CHUTyallii B
KOHCTPYKIi1 aTpHOYTHBHOTO MIAPSAAHOTO PEUEHHS, 10 MPUEIHYIOTHCSA CIIOIYYHUM 3aiMEHHUKOM
how. Hanpuknan: Instead perhaps take a leaf out of how the Dutch elect their first chamber. Their
senate is elected but not directly by the people but by the elected bodies of the provinces (who are
elected two years after the second chamber). This makes them somewhat a reflection of the political
landscape (Guardian, 2017).

CrioHykaHHsS 3MIHHTH CHUCTeMY (YHKI[IOHYBaHHS TalaTH JIOpAiB BemukoOpuranii
IPYHTYEThCS Ha 3all03MYEHHI JIOCBiy 0OpaHHs BepXHboI nanatu napnamenty Janii (how the Dutch
elect their first chamber). YBeneHHs TpPEUEACHTY B CTPYKTYPY CHOHYKaHHS 3iHCHIOETHCS
pecypcoM aTpuOYTHUBHOIO IMIAPSAHOTO PEUCHHS.

MexaHi3M CKJAQIHOTO PedYeHHsl i3 MiApAIHUM d0JaTKAa YMOXIIMBIIIOE TIO€JIHAHHS
CIIOHYKQJIGHOT'0 CMHUCITy y TOJIOBHIM YacTWHI PEUECHHS 1 MPEleACHTHOTO 3MICTY Yy MiApsaHid (3a
JIOTIOMOT'O0 CIIONIYYHUKIB what, how). Hanpuknan: Eventually, people will realize that Europe
should be doing what Australia is doing, intercepting and stopping the migration. And then send
them back. ... And you would be doing a good thing by having the country help pay for refugee
camps in Turkey... (Economist, 2017). Ilpeckpuntop IbOr0 CHOHYKaHHS IMiIIITOBXYE CBpOIMY
MPOBOANTH MITpamiiHy MONITUKY 3a 3pa3koM ABctpanii (what Australia is doing) — 3ynuHATH
HeNerajlbHUX MIrPaHTIB Ta MoBepTaTH ix A0 TabopiB ODLKEHIIB 1 MmiATpUMYBaTH (IHAHCOBO
(YHKIIOHYBaHHS TaKHX TaOOPIB.

Y HacTymHOMY MpPHKIaAi NpPEHEICHTHA CHUTYyallisl CKaCyBaHHS aXJMBOIO IOAYIIHOIO
nojgatky M. Terdep yBomuThbCsl y pedeHHs Yy MexKax MiApsaHoi yactuHu: Dust off the history books

for God’s sake, and remind Cameron how Thatcher's Poll Tax bill was removed! llei npeueneHT
(how Thatcher's Poll Tax bill was removed) ciayrye opieHTHpOM IS CHOHYKaHHS ypsay /.
Kemepona ckacyBaTH B aHaJOTIHHHH croci0 3aKOHOMPOEKT MPHUBATU3AIl CHCTEMH OXOPOHH
3JI0pOB’ 1.

YacToTHUMH € CKJIAAHI peuyeHHs i3 miapsiaHuM od0cTaBuHM yacy (BBoAUThCs while, when).
Hanpukinan, y HacTylmiHOMY CITIOHYKaHHI peKOMEHTyeThCs HaciyBaTi npukian [epmanii, [lBenii,
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1Ie 3/1IHCHIOETHCS IepyKaBHE IHBECTYBaHHS OAHKIB, SIKI HAJIAIOTh MIATPUMKY HIATPUEMIISIM, TOII K Y
Bpuranii moxibui Aii 3a6oponeHo: State aid is banned, they claim — but look at Germany, Sweden
and other countries’ successful state investment banks supporting enterprise, while we don'’t
(Guardian, 2017).

Cain HaroinocuTy, Mo (QYHKIIOHYBaHHS CKIaHOMIAPSTHUX pedeHb 13 MIPSIHUM Yacy MpH
aKTyamizallii CcTpaTerii MpeleAeHTY IePEeTUHAETLCS 13 JIIHTBOKOTHITUBHUM  MPHHIUIIOM
OITO3UTUBHOCTI “‘CBiH-uyxuii”. (OcOOJMBICTh IIi€] OMO3HUIII IOJATAE B TOMY, IO KOMITOHCHT
“qyXUi” HaJISETCS 3HAKOM IUTIOC, & CKIIAJIHUK “CBIi” OTPUMY€E HETaTUBHY OIIHKY, IO PYHHYE Ti
TpaIUIHHUA 3MicT. SIK CBimYaTh Halll MPHKIAAW, [ JAXOTOMIS TOJSPU3YE HEMpaBHILHICTS,
xuOHicTh ab0 B3araii BiJCYTHICTh MEBHHX Jiii 3 OOKy “CBOIX” Ta IO3UTHBHICTH 1 IIHHICTBH
TISTTBHOCTI “d4yKuX” — THIIUX JIePKaB.

BucHOBKU. AHami3 eMIipuyHOro Matepialy BUSBUB, III0 MOBHI MapKepH peaisallii cTpaTerii
MpeleNenTy HaleKaTh JIEKCHYHOMY Ta CHHTaKCMYHOMY piBHAM. Ha nexcmuHOMy piBHI
MPOAYKTUBHHMH € Y)KWBaHHS IMEHHHUKIB 13 CEMAHTHKOK 3pa3KOBOCTi, MOJIENI IOBEIIHKH,
MPUKMETHUKIB Ta CIONYYHUKIB 13 CEMaHTHKOI MOMIOHOCTI, 3aliMEHHUKA that, JIECTIBHUX
CIIOJIyYeHb 13 CEMaHTHKOIO TOBYAIBHOCTI, HI€CHiB observe, look at, siki mpHBEpTAIOTH yBary
anpecata. Ha cuHTakcmuHOMY piBHI JUisi peammizalii crparterii mpemeneHTy HaiaKTHUBHIIIA POJb
HaJIOKUTh CKIAIHUM PEUYCHHSM 3 aTPUOYTHBHHUM MIAPSIHUM, HIAPSJAHAMU JOJATKY 1 OOCTaBUHH
yacy. [lepcriekTHBOIO IOCTIIKEHb € aHaji3 JpKepenbHol 0a3W TpeleNeHTHHX (EHOMEHIB y
CIIOHYKQJIbHUX BHUCIIOBJICHHSX, a TaKOXX BHBYCHHS MOBHHMX OCOONHMBOCTEH iHKOpHOpaIii
MPELECICHTHUX ()EHOMEHIB Y BUCIIOBJICHHS 3 IHIIIMMH MOBJICHHEBUMH 1HTEHIIISIMH.
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TOKAPEBA Temsana. ®PASEOQJIOTI3MH AK 3ACIE CTHJIICTHYHOI BHPA3ZHOCTL YV cmammi
PO32NA0AIOMBCA MA  Y3A2ANbHIOIOMbCA OCHOBHI 2PYNU (DPA3e0no2izmie 3 02140y HA IX MONCTUBOCH 0N CIMBOPEHHs
CMUNICMUYHO20 epekmy 8 meKcmax pizHux YHKYIOHATIbHUX CMUNI6 HIMeybKoi MOsU. Yeaza akyenmyemuvcs Ha maKux
6U0ax (hpazeonociunux 360pomis, K Qpazeonocizmu, Wo Maroms 03HAKU 2PYRU Ci8, 00 AKUX HALeHCamb i0iomu, NOOGIlIHI
Gopmu, ma 360pomis, AKi MAOMb 03HAKU pedeHHs, 00 SKUX BIOHOCAMbCSA NPUCHI8 s, NPUKA3KY, aopusmu, Kpuiami
supaszu, cenmenyii ma no3yneu. Iliokpecnioemocs, wjo, 6 OCHOBHOMY, PPaA3EONo2iZMU CIY2YIOMb OISl BUPAICEHHS 00PAZHO-
eMOoYitinol OYiHKU NPeOMEemie ma Asuw y meKCmax pisHuX QyHKYIOHATbHUX CTNUTIE.

Knrouogi cnosa: gpaseonocizmu, cmunicmuunuii egpekm, cmuiicmuyne 3Ha4eHnHs, QYHKYIOHANbHUL CIULb, OYiHHEe
3HAYEHMHs, CIMULICIMUYHA QYHKYIA Qpazeonoizmie.

TOKARYEVA Tetyana. PHRASEOLOGISMS AS A MEANS OF STYLISTIC EXPRESSION. The article
considers and summarizes the main groups of phraseology in view of their ability to create a stylistic effect in the texts of
different functional styles of the German language/ Attention is focused on such types of phraseological inversions as
phraseologies that have the feature of a group of words, which include idioms, double forms, and inversions that have the
characteristics of sentences, which include proverbs, sayings, aphorisms, winged expressions, sentences and slogans. It is
emphasized, that, mainly, phraseology serves in the stylistic arrangement of texts of certain functional styles to express the
image-emotional assessment of objects and phenomena. An important aspect is the definition of stylistic functions of
phraseology, as they depend on various factors. By areas of use, functional-colored phraseology (phraseology of scientific
style, non-terminological phraseology, official-business phraseology) is distinguished. According to the functional style,
type of text, stylistic color and other connotations, phraseology can have the following functions: 1) enhancement of
clarity and emotionality;, 2) expression of personal attitude; 3) strengthening pragmatic influence; 4) euphemistic
function. Emotionally expressively colored phraseological units are widely used on oral and written speech, in all
functional styles. Phraseology is an effective means of artistic representation. The ability of phraseological units to
perform one or another pictorial function is based on their connotative meaning. Phraseologisms are characterized by
great imagery, emotionality, expressiveness, stylistic color, potential ability to modify. All this contributes to the
dynamism of phraseology, defines them a certain place in the texts of fiction. As a result of the processed material it was
found, that neutral phraseology is used in different functional styles, and a group of expressive-phraseological units is
used mainly in everyday speech, as well as in texts of fiction and non-fiction.

Key words: phraseology, functional style, stylistic effect, stylistic meaning, evaluative meaning, stylistic function of
phraseology.
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